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EN FEED MATERIAL into the printer so that the media faces up. Print design in positive form. (1)
  NOTE: Most designs may be cut immediately, darker designs require a 2 hour drytime.
   WEED AWAY the excess media. (2)
  PLACE MASK over the motif, making sure to smooth out any air bubbles. REMOVE Backing. (3)

DE LEGEN SIE DAS MATERIAL mit der bedruckbaren Seite nach oben in Ihren Drucker. Drucken Sie Ihr Motiv
  seitenrichtig. (1)
  HINWEIS: Die meisten Designs können sofort nach dem Bedrucken geschnitten werden, dunklere Motive
  benötigen eine 2 stündige Trocknungszeit.
   ENTFERNEN SIE das überschüssige Material. (2)
  ZIEHEN SIE DIE MASK über Ihren Druck und stellen Sie sicher, dass diese glatt und blasenfrei au�iegt.
 ENTFERNEN SIE die Trägerfolie. (3)

FR INSÉRER VOTRE MEDIA dans l’imprimante de manière à ce qu’il soit face à vous.  imprimez votre dessin en
  positif. (1)
  INDICATION: La pluspart des motifs vous pouvez couper immédiatement après l’impression de votre dessin.
  Pour dessins foncé attendez 2 heures avant l’impression.
 ECHENILLEZ l’excédent  de média. (2)
 VEUILLEZ POSER VOTRE TAPE MASK sur votre dessin en vous assurant d’avoir chassé toutes les bulles.
 ENLEVEZ LE PORTEUR en révélant la face adhésive. (3) 

EN PREHEAT garment for 3-5 seconds, prior to application. POSITION & place cover sheet over graphic.

  HEAT APPLY: Temperature 130°C, Time 10 seconds, Light pressure, Peel cold.

DE PRESSEN Sie Ihr Textil vor dem Andruck 3-5 Sekunden bei 130°C vor. POSITIONIEREN sie Ihren Druck und 
 decken Sie ihn mit einem Abdeckbogen ab.
  ANDRUCKPARAMETER: Temperatur 130°C, 10 Sekunden, leichter Druck, Träger kalt abziehen.

FR PRÉ PRESSEZ  votre vêtement entre 3 à 5 secondes à 130°. APPLIQUEZ l’image sur le textile face en haut et
 couvrez avec votre feuille papier ou té�on.
  NOTICE D’IMPRESSION: Température 130°C, 10 secondes, pression légère, pélage à froid.

APPLICATION INSTRUCTION/ANDRUCKANLEITUNG/NOTICE D’IMPRESSION

HOW TO PRINT & CUT / DRUCK & SCHNEIDEEINSTELLUNGEN / PARAMÈTRES D’IMPRESSION ET DE DÉCOUPE

130°C
10 LIGHT

Alle Angaben sind nur Richtwerte, für die keine Garantie übernommen werden kann. Andrucktests sind unerläßlich! • All Technical information and recommendations are
based on tests we believe to be reliable. However, we cannot guarantee performance under conditions not under manufacturer’s control. • Toutes les informations sont
uniquement des directives et nous pouvons rien vous garantir! Des tests préables sond indispensabels.

Special material for most nylon fabrics • Brilliant colours • Easy to print and to cut
Speziell zur Bedruckung von Nylontextilien • Brilliante Farben • Einfachs schneiden und entgittern
Film spécial pour la pluspart des tissus nylon • Couleurs brilliantes • Facile à imprimer et à couper
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